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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৪৯৬ [আজািতক নাারঃ ১৪৯৭]

পব-১৬: হণ (সূয/চ) (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ ২০: হণকালীন সালােত সাজদায় কথা বলা

باب الْقَولِ ف السجودِ ف صلاة الْسوفِ

আরবী

ن‏‏‏‏‏‏ع ،دَّثَنَا غُنْدَر‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،رِيهرِ الزوسالْم نب نمحدِ الربع ندِ بمحم نب هدُ البنَا عرخْبا

سفَتِ الشَّمسرٍو، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ كمع نب هدِ البع ن‏‏‏‏‏‏ع ،بِيها نبِ، ‏‏‏‏‏‏عائالس نب طَاءع نةَ، ‏‏‏‏‏‏عبشُع

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر َّلفَص لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السدِ رهع َلع

‏‏‏‏ ف:قَال هبسحاةُ:‏‏‏‏ وبشُع ‏‏‏‏ قَال،طَالفَا فَعر وعَ، ‏‏‏‏‏‏ثُمكالر طَالفَا عكر ‏‏‏‏‏‏ثُم ،اميالْق طَالفَا

السجودِ نَحو ذَلكَ،‏‏‏‏ وجعل يب ف سجودِه وينْفُخُ،‏‏‏‏ ويقُول:‏‏‏‏ ربِ لَم تَعدْن هذَا وانَا

تدَدم لَو َّتنَّةُ حالْج َلع ترِض‏‏‏‏ ع:‏‏‏‏ قَال،َّلا ص‏‏‏‏‏‏فَلَم ، يهِمنَا فاذَا وه دْنتَع كَ لَمرتَغْفسا

يدِي تَنَاولْت من قُطُوفها، ‏‏‏‏‏‏وعرِضت علَ النَّار فَجعلْت انْفُخُ خَشْيةَ انْ يغْشَاكم حرها،

دُععد نخَا با ايهف تيار‏‏‏‏‏‏و ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َدَنَتب ارِقا سيهف تيار‏‏‏‏‏‏و

اءدوةً طَوِيلَةً سارا اميهف تيار‏‏‏‏‏‏و ،نجحالْم لمذَا ع‏‏‏‏ ه:‏‏‏‏ قَال،لَه نذَا فُطفَا جِيجالْح ارِقس

َّتضِ حرخَشَاشِ ا نم لكا تَاهتَدَع لَما وهقتَس لَما وهمتُطْع ا فَلَمطَتْهبر ةره ف ذَّبتُع

ماتَت، ‏‏‏‏‏‏وانَّ الشَّمس والْقَمر  ينْسفَانِ لموتِ احدٍ و لحياته ولَنَّهما آيتَانِ من آياتِ

هرِ الذِك َلا اوعكَ، ‏‏‏‏‏‏فَاسذَل نا مىا شَيمدُهحا ل‏‏‏‏ فَع:قَال وا، ‏‏‏‏‏‏امدَاهحا فَتسْذَا ان‏‏‏‏‏‏فَا ،هال

. لجو زع

تخریج دارالدعوہ: انظر حدیث رقم: ۱۸۳ (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1497 ‐ صحيح

বাংলা

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)

2/3

১৪৯৬. আবদুাহ ইবনু মুহাাদ ইবনু আবদুর রহমান ইবনুল িমসওয়ার আয যুহরী (রহ.)… আবদুাহ ইবনু

আমর (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একবার রাসুলুাহ (সা.)-এর যুেগ সূযহণ লেগ গল। তখন রসূলুাহ

(সা.) সালাত আদায় করেলন, আর দাঁড়ােনােক লা করেলন। তারপর কূ করেলন আর কূ'কও লা

করেলন।

অতঃপর মাথা উঠােলন এবং তার (দাঁড়ােনা) দীঘািয়ত করেলন। রাবী বা (রহ.) বেলন, আিম মেন কির য,

িতিন সাজদার বাপােরও অনুপ বেলেছন এবং িতিন সাজদায় ফুিপেয় ফুিপেয় কাঁদেত লাগেলন আর বলেত

লাগেলন, হ রব! আিম তামার কােছ মাগিফরাত চাওয়াকালীন তুিম তা এপ ‘আযােবর ওয়াদা করিন? আিম

তােদর মােঝ অবানকালীন তুিম তা আমার কােছ এপ শাির িতিত করিন। যখন িতিন সালাত আদায়

কের িনেলন তখন বলেলন, আমার সামেন জাাত হািজর করা হেয়িছল, এমনিক যিদ আিম হ সািরত করতাম

তাহেল তার ফল শ করেত পারতাম। আমার সামেন জাহাামও হািজর করা হেয়িছল, আিম তােত এ ভেয়

কুঁক িদেত লাগলাম য, তার উাপ তামােদর াস কের ফলেব। আিম তােত আমার (রসূলুাহ (সা.) -এর) দু’

উটনীর চারেকও দখলাম, আর আিম তােত দু' দু গাের এক বিেকও দখলাম, য হাজীেদর মাল চুির

করত। যখন তার শাি অনুভব হেলা তখন স বলল, এেতা হেলা ব লািঠর কাজ।

আিম তােত এক দীঘাকৃিতর কৃবেণর মিহলােকও দখলাম, তােক এক িবড়ােলর বাপাের শাি দয়া হে। স

একিট িবড়ালেক বঁেধ রেখিছল তােক স খাদও খাওয়ােতা না এবং পািনও পান করােতা না এবং ছেড়ও িদত

না য, স জিমেনর পাকা-মাকড় খেয় জীবন ধারণ করেত পাের। এমিনভােব িবড়ালিট মারা গল। আর চ-

সূেযর হণ কােরা জ মৃতুর কারেণ হয় না বরং তারা হেলা আাহর িনদশনসমূেহর দু'িট িনদশন। অতএব,

যখন তােদর কােরা হণ লেগ যায় অথবা বেলেছন য, তােদর কােরা এমন ধরেনর িকছু ঘেট যায় তখন

তামরা আাহর রেণ ধািবত হও।

English
What to say when prostrating during the eclipse prayer

It was narrated that Abdullah bin Amr said: The sun eclipsed during the time
of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) prayed and
stood for a long time, then he bowed for a long time, then he stood up and
(remained standing) for a long time. (One of the narrators) Shu'bh said: I
think he said something similar concerning prostration. - He started weeping
and blowing during his prostration and said: 'Lord, You did not tell me that
You would do that while I am asking You for forgiveness; You did not tell me
that You would do that while I was still among them.' When he finished
praying he said: Paradise was shown to me, and if I had stretched forth my
hand I could have taken some of its fruits. And Hell was shown to me, so I
started blowing for fear that its heat might overwhelm you. I saw therein the
thief who stole the two camels of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم); and I saw
therein the brother of Banu As-Du'du; the thief who stole from the pilgrims,
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and when he was caught he said: The crooked stick did it; and I saw therein
a tall black woman who was being punished because of a cat she tied up and
did not feed or give it water, and she did not let it eat of the vermin of the
earth, until it died. Then sun and the moon do not become eclipsed for the
death or birth of anyone, but they are two of the signs of Allah. If one of
them becomes eclipsed'- or he said: 'if one of them does anything like that'-
'then hasten to remember Allah, the Mighty and Sublime.'

ফুটেনাট

সহীহ: আবু দাউদ ১১৯৪, িতরিমযী “শামািয়ল” ৩০৯, মুসনােদ আহমাদ ৬৪৮৩, সহীহ ইবনু খুযায়মাহ ৯০১,

১৩৮৯, ১৩৯২। [ঃ ১৪৮২]।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89992

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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